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الدورة الثامنة والخمسون 
البند ١٢٠ من جدول الأعمال 

 الميزانية البرنامجية لفترة السنتين ٢٠٠٢-٢٠٠٣ 
المقرر: السيد فؤاد راجح (المملكة العربية السعودية) 

 
مقدمة   أولا -

ــــول/ســـبتمبر  قــررت الجمعيــة العامــة في جلســتها العامــة الثانيــة المعقــودة في ١٩ أيل - ١
٢٠٠٣، بناء على توصية المكتب، أن تدرج في جدول أعمال دورـا الثامنـة والخمسـين البنـد 

المعنون �الميزانية البرنامجية لفترة السنتين ٢٠٠٢-�٢٠٠٣ وأن تحيله إلى اللجنة الخامسة. 
ونظـرت اللجنـة الخامسـة في البنـد في جلســـاا ٣ و ٨ و ٩ و ١٤ إلى ١٦ و ٢٠ إلى  - ٢
٢٢ و ٢٦، في ٨ و ٢٣ و ٢٤ تشرين الأول/أكتوبر و ٣ إلى ٥ و ٢١ و ٢٤ و ٢٦ تشـرين 
الثاني/نوفمبر و ١٠ كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠٣. وتـرد البيانـات والملاحظـات الـتي أدلي ـا 
A،  8 و  9 و 14-16  /C.5/58/SR.3) أثناء نظر اللجنة في البنـد المحـاضر الموجـزة ذات الصلـة

و 22-20 و 26). 
وكان معروضا على اللجنة لنظرها في هذا البند، الوثائق التالية:  - ٣

مرتب وبدل تقاعد الأمين العــام والمرتــب والأجــر الداخــل في حســاب المعــاش التقــاعدي 
 لمدير برنامج الأمم المتحدة الإنمائي 

تقرير اللجنة الاستشارية لشــؤون الإدارة والميزانيـة بشـأن مرتـب وبـدل تقـاعد الأمـين 
العام والمرتب والأجر الداخل في حساب المعاش التقاعدي لمدير برنامج الأمم المتحدة الإنمـائي 

 (A/58/7/Add.3)
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شــروط خدمــة وتعويضــات المســؤولين الذيــن يعملــون في خدمــة الجمعيــة العامــة مــن غـــير 
 موظفي الأمانة العامة 

تقرير الأمين العام عن شروط خدمة وتعويضـات المسـؤولين الذيـن يعملـون في خدمـة 
ــان  الجمعيـة العامـة مـن غـير موظفـي الأمانـة العامـة: عضـوا لجنـة الخدمـة المدنيـة الدوليـة المتفرغ

 (A /C.5/57/35) ورئيس اللجنة الاستشارية لشؤون الإدارة والميزانية
 

تقريـر الأمـين العـام عـن شـروط خدمـة وأجـور المســـؤولين بخــلاف مســؤولي الأمانــة 
العامـة: أعضـاء محكمـة العـدل الدوليـة وقضـاة المحكمـة الجنائيـة الدوليـة ليوغوسـلافيا الســـابقة، 

 (A/C.5/57/36) وقضاة المحكمة الجنائية الدولية لرواندا
 

 ربحية الأنشطة التجارية للأمم المتحدة 
مذكرة من الأمين العام يحيل ا تقريـر وحـدة التفتيـش المشـتركة عـن الأنشـطة المـدرة 
للدخل في منظومة الأمم المتحدة (A/57/707) وتعليقاتـه وتعليقـات مجلـس الرؤسـاء التنفيذيـين 

 (A/ 57/707/Add.1) لمنظومة الأمم المتحدة المعني بالتنسيق، على التقرير المذكور
 

تقريـر الأمـين العـام عـن التدابـير المقترحـــة لتحســين ربحيــة الأنشــطة التجاريــة للأمــم 
 (A/57/398) المتحدة

 A/58/7 و A/57/7/Add.1) تقريـــرا اللجنـــة الاستشـــارية لشـــــؤون الإدارة والميزانيــــة
 (١)(Corr.1 و

 
تكـــاليف الدعـــم ذات الصلـــة بالأنشـــطة الخارجـــة عـــن الميزانيـــة في مؤسســـات منظومـــة 

الأمم المتحدة 
مذكرة من الأمين العام يحيل ا تقريـر وحـدة التفتيـش المشـتركة عـن تكـاليف الدعـم 
 ،(A/ ذات الصلة بالأنشطة الخارجة عن الميزانية في مؤسسات منظومة الأمم المتحـدة (57/442
وتعليقاتـه وتعليقـات مجلـس الرؤسـاء التنفيذيـين لمنظومـة الأمـم المتحـــدة المعــني بالتنســيق علــى 

 (A/57/442/Add.1) التقرير المذكور
 

 (A/57/434) تقرير اللجنة الاستشارية لشؤون الإدارة والميزانية
 

__________

الوثائق الرسمية للجمعيـة العامـة، الـدورة الثامنـة والخمسـون، الملحـق رقـم ٧، والتصويـب، بـاب الإيـرادات ٣،  (١)
الفقرتان ١٨ و ١٩. 
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تشييد مرافق إضافية للمكاتب في اللجنة الاقتصادية لأفريقيا 
 (A/58/154) تقرير الأمين العام

 (٢)(A/58/7) تقرير اللجنة الاستشارية لشؤون الإدارة والميزانية
 

تعزيز موقع الأمم المتحدة على شبكة الإنترنت 
تقرير الأمين العام عن تعزيز إدارة شؤون الإعلام، في إطار قدراـا الحاليـة، مـن أجـل 
دعم وتحسين موقع الأمم المتحدة على شبكة الإنترنت بجميع اللغات الرسميــة للمنظمـة: متابعـة 

(A/58/217)؛ 
 (A/58/7/Add.1) تقرير اللجنة الاستشارية لشؤون الإدارة والميزانية

 
تقرير الأداء الثاني 

ـــام بشــأن الميزانيــة البرنامجيــة لفــترة الســنتين  تقريـر الأداء الثـاني المقـدم مـن الأمـين الع
 (Add.1/Corr.1 و Add.1 و ،A/58/558) ٢٠٠٢-٢٠٠٣

 (A/58/604) تقرير اللجنة الاستشارية لشؤون الإدارة والميزانية
 

النظر في المقترحات  ثانيا -
 A/C.5/58/L.8 مشروع القرار  ألف -

وفي الجلســة ٩ المعقــودة في ٢٤ تشــــرين الأول/أكتوبـــر قـــدم ممثـــل كنـــدا ومنســـق  - ٤
المشاورات غير الرسمية بشـأن هـذه المسـألة، نيابـة عـن الرئيـس، مشـروع قـرار معنـون �تقريـر 
ـــــم المتحــــدة�  وحـــدة التفتيـــش المشـــتركة عـــن الأنشـــطة المـــدرّة للدخـــل في منظومـــة الأم

 .(A/C.5/58/L.8)
A دون تصويت (انظر  /C.5/58/L.8 ا، اعتمدت اللجنة مشروع القراروفي الجلسة ذا - ٥

الفقرة ١٩، مشروع القرار الأول). 
 

 A/C.5/58/L.12 مشروع القرار          باء -
وفي الجلسة ٢٢ المعقودة في ٢٦ تشرين الثــاني/نوفمـبر، قـدم ممثـل الأرجنتـين، ومنسـق  - ٦
المشاورات غير الرسمية بشأن هذه المسألة، نيابة عن الرئيس، مشروع القـرار المعنـون �شـروط 
خدمة وأجور المسؤولين بخلاف مسؤولي الأمانة العامة: أعضاء محكمة العدل الدوليـة، وقضـاة 

__________

المرجع نفسه، الفقرة حادي عشر – ٣.  (٢)
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المحكمـة الجنائيـــة الدوليــة ليوغوســلافيا الســابقة، وقضــاة المحكمــة الجنائيــة الدوليــة لروانــدا� 
 .(A/C.5/58/L.12)

A دون تصويــت  /C.5/58/L.12 ـــة مشــروع القــرار وفي الجلسـة ذاـا، اعتمـدت اللجن - ٧
(انظر الفقرة ١٩، مشروع القرار الثاني). 

 A/C.5/58/L.18 مشروع القرار  جيم - 
ــــزويلا، ونــائب  وفي الجلسـة ٢٢ المعقـودة في ٢٦ تشـرين الثـاني/نوفمـبر، قـدم ممثـل فن - ٨
ـــرار المعنــون  رئيـس اللجنـة، ومنسـق المشـاورات غـير الرسميـة بشـأن هـذه المسـألة، مشـروع الق
�مرتب وبدل تقاعد الأمين العام والمرتب والأجر الداخل في حساب المعـاش التقـاعدي لمديـر 

 .(A/C.5/58/L.18) برنامج الأمم المتحدة الإنمائي�
A دون تصويــت  /C.5/58/L.18 ـــة مشــروع القــرار وفي الجلسـة ذاـا، اعتمـدت اللجن - ٩

(انظر الفقرة ١٩، مشروع القرار الثالث). 
 

 A/C.5/58/L.35 مشروع القرار  دال -
وفي الجلسـة ٢٦ المعقـودة في ١٠ كـانون الأول/ديسـمبر، كـان معروضـا علـى اللجنــة  - ١٠
مشروع قرار معنون �شروط خدمة وتعويضات المسـؤولين الذيـن يعملـون في خدمـة الجمعيـة 
العامـة مـن غـير موظفـي الأمانـة العامـة: عضـوا لجنـة الخدمـة المدنيـة الدوليـة المتفرغـان ورئيـــس 
اللجنة الاستشارية لشؤون الإدارة والميزانية� (A/C.5/58/L.35)، والذي قدمه الرئيس اسـتنادا 

إلى مشاورات غير رسمية قام بتنسيقها ممثل الأرجنتين. 
 .(A /C.5/58/SR.26 وقبل اعتماد مشروع القرار، تلا أمين اللجنة بيانا (انظر - ١١

A دون تصويــت  /C.5/58/L.35 ـــة مشــروع القــرار وفي الجلسـة ذاـا، اعتمـدت اللجن - ١٢
(انظر الفقرة ١٩، مشروع القرار الرابع). 

 
 A/C.5/58/L.3 مشروع مقرر  هاء - 

وفي الجلسـة ٩ المعقـودة في ٢٤ تشـرين الأول/أكتوبـر، قـدم ممثـل الأرجنتـين، ومنســق  - ١٣
المشاورات غير الرسمية بشأن هذه المسـألة، نيابـة عـن الرئيـس، مشـروع مقـرر معنـون �تقريـر 
وحـدة التفتيـش المشـتركة عـن تكـاليف الدعـم ذات الصلـة بالأنشـطة الخارجـة عـن الميزانيــة في 

 .(A/C.5/58/L.3) مؤسسات منظومة الأمم المتحدة�
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A دون تصويت (انظر  /C.5/58/L.3 ا، اعتمدت اللجنة مشروع المقرروفي الجلسة ذا - ١٤
الفقرة ٢٠، مشروع المقرر الأول). 

 
 A/C.5/58/L.33 مشروع المقرر  واو -

وفي الجلسـة ٢٦ المعقـودة في ١٠ كـانون الأول/ديسـمبر، كـان معروضـا علـى اللجنــة  - ١٥
مشـروع مقـرر معنـــون �تشــييد مرافــق إضافيــة للمكــاتب في اللجنــة الاقتصاديــة لأفريقيــا� 
(A/C.5/58/L.33)، قدمــه الرئيــس اســتنادا إلى مشــاورات غــــير رسميـــة قـــام بتنســـيقها ممثـــل 

كولومبيا. 
A دون تصويت (انظر  /C.5/58/L.33 ا اعتمدت اللجنة مشروع المقرروفي الجلسة ذا - ١٦

الفقرة ٢٠، مشروع المقرر الثاني). 
 

 A/C.5/58/L.34 مشروع المقرر  زاي -
١٧ - في الجلسـة ٢٦ المعقـودة في ١٠ كـانون الأول/ديسـمبر، كـان معروضـا علـى اللجنـــة 
مشروع مقرر معنون �تعزيـز إدارة شـؤون الإعـلام، في إطـار قدراـا الحاليـة، مـن أجـل دعـم 
وتحسين موقع الأمم المتحـدة علـى شـبكة الإنـترنت بجميـع اللغـات الرسميـة للمنظمـة: متابعـة� 

(A/C.5/58/L.34)، قدمه الرئيس استنادا إلى مشاورات غير رسمية قام بتنسيقها ممثل أيرلندا. 
A دون تصويت (انظر  /C.5/58/L.34 ا اعتمدت اللجنة مشروع المقرروفي الجلسة ذا - ١٨

الفقرة ٢٠، مشروع المقرر الثالث).  
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توصيات اللجنة الخامسة  ثالثا -
توصي اللجنة الخامسة الجمعية العامة باعتماد مشاريع القرارات التالية:  - ١٩

تقريــر وحــدة التفتيــش المشــــتركة عـــن الأنشـــطة المـــدرة للدخـــل في منظومـــة 
 الأمم المتحدة 

إن الجمعية العامة، 
وقد نظرت في تقرير وحدة التفتيش المشتركة عن الأنشطة المدرة للدخـل في منظومـة 
الأمم المتحدة(١) وتعليقات الأمين العام ومجلس الرؤساء التنفيذيين لمنظومة الأمم المتحــدة المعـني 

بالتنسيق عليه(٢)، 
توافق على المفاهيم الواردة في الفقرة (أ) من التوصية ١ الصادرة عـن وحـدة  - ١
التفتيـش المشـتركة(١) والمتعلقـة بتوحيـد إدارة الأنشـطة المـــدرة للدخــل علــى أســاس ممارســات 
تجارية متينة، آخـذة في الاعتبـار الولايـات التشـريعية ذات الصلـة، وتنتظـر باهتمـام المقترحـات 

الخاصة التي سيقدمها الأمين العام؛ 
ــــش  تحيــط علمــا بــالفقرة (ب) مــن التوصيــة ١ الصــادرة عــن وحــدة التفتي - ٢

المشتركة والتعليقات ذات الصلة ا التي أدلى ا الأمين العام(٢)؛ 
تؤيد التوصية ٢ التي قدمتها الوحدة؛  - ٣

تلاحـظ الفقـرة (أ) مـن التوصيـة ٣ الـتي قدمتـها الوحـدة، وتطلـب إلى الأمــين  - ٤
العـام أن يقـدم إلى الجمعيـة العامـة خـلال الجـزء الثـاني مـن دورـا المسـتأنفة الثامنـة والخمســـين 
تقريرا عن إمكانية تشغيل الجولات برفقة المرشـدين والمكتبـات ومراكـز بيـع الهدايـا في مكتـب 

الأمم المتحدة في نيروبي، وعن تكاليف ذلك؛ 
تطلـب إلى الأمـين العـام أن يستكشـف إمكانيـة بيـع منتجـــات مركــز الهدايــا  - ٥

والمكتبة عن طريق شبكة الإنترنت، إلى جانب الترتيبات الحالية؛ 
تؤيد الفقرتين (ب) و (ج) مـن التوصيـة ٣ الـتي قدمتـها الوحـدة، وتتفـق مـع  - ٦

تعليقات الأمين العام بشأن الفقرة (أ) من تلك التوصية؛ 

__________

 .A/57/707 (١)
 .A/57/707/Add.1 (٢)
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تقر بأن الوحدة تحدد في توصيتــها ٤ بعـض العوامـل العامـة الـتي ينبغـي النظـر  - ٧
فيـها في مـا يتعلـق بمسـألة الاسـتعانة بمصـادر خارجيـة للاضطـلاع بالأنشـطة المـدرة للدخـــل في 

إطار سياسات موافق عليها في مجال الاستعانة بالمصادر الخارجية؛ 
توافق على تعليقات الأمين العـام بشـأن التوصيـة ٥، وتتطلـع إلى تلقـي مزيـد  - ٨
مــن المقترحــات مــن الأمــين العــام بخصــوص إدارة بريــد الأمــم المتحــدة في أعقــاب قرارهــــا 

٢٩٢/٥٧ المؤرخ ٢٠ كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠٢؛ 
ـــة، خــلال نظرهــا في  توافـق علـى ضـرورة أن تقـوم الأجـهزة التشـريعية المعني - ٩
تعزيز أطر السياسات العامة للأنشطة المدرة للدخـل في مؤسسـاا، بـالنظر في تحقيـق الأهـداف 
الواردة التي حددا وحدة التفتيش المشتركة في التوصية ٦، آخـذة في الاعتبـار خاصيـات كـل 
مؤسسـة منـها وتعليقـات مجلـس الرؤسـاء التنفيذيـــين لمنظومــة الأمــم المتحــدة المعــني بالتنســيق 

في ما يتعلق بتحقيق مداخيل من الممتلكات الثقافية؛ 
توافق على تعليقات مجلس الرؤساء التنفيذيين بشـأن التوصيـة ٧ الـتي قدمتـها  - ١٠

الوحدة؛ 
تؤيــد التوصيــة ٨ الــتي لا ينبغــي أن تؤثــــر في الممارســـات المتبعـــة حاليـــا في  - ١١

ما يتعلق بتوزيع المواد الإعلامية على الجمهور باان؛ 
تؤيد أيضا التوصية ٩، وتتفـق مـع مجلـس الرؤسـاء التنفيذيـين علـى أن تطبيـق  - ١٢

هذا النهج ينبغي أن يكون متماشيا مع الأهداف والظروف الخاصة للمؤسسات المعنية؛ 
تأخذ علما بالتوصيات من ١١ إلى ١٣ التي قدمتها الوحدة وتعليقات مجلـس  - ١٣

الرؤساء التنفيذيين عليها. 
   

شروط خدمة وأجور المسؤولين بخـلاف مسـؤولي الأمانـة العامـة: أعضـاء محكمـة 
العـدل الدوليـة، وقضـاة المحكمـة الجنائيـة الدوليـة ليوغوسـلافيا السـابقة، وقضــاة 

المحكمة الجنائية الدولية لرواندا 
 

إن الجمعية العامة، 
إذ تشـير إلى الفـرع الثـامن مـن قرارهـا ٢١٤/٥٣ المـؤرخ ١٨ كـانون الأول/ديســمبر 
١٩٩٨ وقرارهـا ٢٨٥/٥٦ المـؤرخ ٢٧ حزيـران/يونيـه ٢٠٠٢ بشـأن شـروط خدمـة وأجـــور 
المسـؤولين بخـلاف مسـؤولي الأمانـة العامـة: أعضـاء محكمـــة العــدل الدوليــة، وقضــاة المحكمــة 
الدولية لمحاكمة الأشخاص المسؤولين عن الانتـهاكات الجسـيمة للقـانون الإنسـاني الـدولي الـتي 
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ارتكبـت في إقليـم يوغوسـلافيا الســـابقة منــذ عــام ١٩٩١، وقضــاة المحكمــة الجنائيــة الدوليــة 
لمحاكمة الأشخاص المسؤولين عن أعمال الإبادة الجماعية وغير ذلك من الانتــهاكات الجسـيمة 
للقـانون الـدولي المرتكبـة في إقليـم روانـدا والمواطنـين الروانديـين المسـؤولين عـن أعمـال الإبــادة 
الجماعيـة وغيرهـا مـن الانتـهاكات المماثلـة المرتكبـة في أراضـي الـدول اـاورة بـين ١ كـــانون 
الثـاني/ينـاير و ٣١ كـانون الأول/ديســـمبر ١٩٩٤، وقرارهــا ٢٤٩/٥٥ المــؤرخ ١٢ نيســان/ 
أبريل ٢٠٠١ بشأن شروط خدمة وأجور القضاة المخصصين للمحكمـة الدوليـة ليوغوسـلافيا 
السـابقة، والقـرار ٢٨٩/٥٧ المـؤرخ ٢٠ كـانون الأول/ديسـمبر ٢٠٠٢ بشـأن تمويـل المحكمــة 
الجنائيـة الدوليـة لمحاكمـة الأشـخاص المسـؤولين عـن أعمـال الإبـادة الجماعيـة وغـــير ذلــك مــن 
الانتهاكات الجسيمة للقانون الدولي المرتكبة في إقليم روانـدا والمواطنـين الروانديـين المسـؤولين 
عن أعمال الإبادة الجماعية وغيرها من الانتهاكات المماثلة المرتكبة في أراضـي الـدول اـاورة 

بين ١ كانون الثاني/يناير و ٣١ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٤، 
وقد نظرت في تقرير الأمين العام(١)، 

تقـرر تعديـل المـادة ١ مـــن النظــام الأساســي للمعاشــات التقاعديــة لأعضــاء  - ١
محكمة العدل الدوليـــــة والاستعاضــــة عـن تلـك المـادة بالأحكـام المبينــــة في المرفـق الأول مـن 

هذا القرار؛ 
تقرر أيضا تعديل المادة ١ من النظـام الأساسـي للمعاشـات التقاعديـة لقضـاة  - ٢
المحكمـة الدوليـة ليوغوسـلافيا السـابقة والاسـتعاضة عـن تلـك المـادة بالأحكـام المبينـة في المرفــق 

الثاني من هذا القرار؛ 
تقرر كذلك تعديل المادة ١ من النظام الأساسي للمعاشات التقاعدية لقضـاة  - ٣
المحكمة الجنائية الدولية لرواندا والاستعاضة عـن تلـك المـادة بالأحكـام المبينـة في المرفـق الثـالث 

من هذا القرار. 

__________

 .A/C.5/57/36 (١)
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 المرفق الأول 
ـــة العــدل الدوليــة  النظـام الأساسـي للمعاشـات التقاعديـة لأعضـاء محكم
(على أساس أحكام قرار الجمعيــة العامـة ٢٣٩/٣٨ المـؤرخ ٢٠ كـانون 
الأول/ديسـمبر ١٩٨٣ والفـرع الثــامن مــن القــرار ٢١٤/٥٣ المــؤرخ 
١٨ كـانون الأول/ ديسـمبر ١٩٩٨ والســـاري اعتبــارا مــن ١ كــانون 

الثاني/يناير ١٩٩٩) 
 

المادة ١ 
المعاش التقاعدي 

يحق لعضو محكمة العدل الدولية الذي انتهت خدمته والذي بلغ سن الستين الحصـول  - ١
بقية حياته، ورهنا بأحكام الفقرتين ٦ و ٧ أدناه، على معـاش تقـاعدي، يدفـع شـهريا بشـرط 

الوفاء بما يلي: 
إكمال ثلاث سنوات على الأقل في الخدمة؛  (أ)

لم يطلـب منـه التخلـي عـن منصبـه بموجـب المـادة ١٨ مـــن النظــام الأساســي  (ب)
للمحكمة لأسباب عدا الأسباب الصحية. 

بالنسـبة للأعضـاء الذيـن عملـوا مـدة التسـع سـنوات كاملـة، يكـون المعـاش التقــاعدي  - ٢
كالتالي: 

بالنسبة لسنة ١٩٩٩، ٠٠٠ ٦٠ دولار من دولارات الولايات المتحدة؛  (أ)
بالنسبة لسنة ٢٠٠٠، ٠٠٠ ٧٠ دولار من دولارات الولايات المتحدة؛  (ب)

اعتبارا من ١ كانون الأول/يناير ٢٠٠١، نصف المرتب السنوي.  (ج)
يحـق للعضـو الـــذي كــان في الخدمــة في ٣١ كــانون الأول/ديســمبر ١٩٩٨، وأعيــد  - ٣
انتخابه، الحصول على زيادة مبلغ معاشه التقاعدي بثلاثة في المائـة مـن المبلـغ المدفـوع بموجـب 
الفقـرة ٢، عـن كـل شـهر في الخدمـة يزيـــد علــى تســع ســنوات، بشــرط ألا يتجــاوز المعــاش 

التقاعدي ثلثي مرتبه السنوي؛ 
بالنسبة لسنة ١٩٩٩، مبلـغ أقصـاه ٦٠٠ ٨١ دولار مـن دولارات الولايـات  (أ)

المتحدة؛ 
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بالنسبة لسنة ٢٠٠٠، مبلـغ أقصـاه ٢٠٠ ٩٥ دولار مـن دولارات الولايـات  (ب)
المتحدة؛ 

بالنسبة لسنة ٢٠٠١، ثلثا المرتب السنوي، ٦٦٧ ١٠٦ دولار مـن دولارات  (ج)
الولايات المتحدة. 

يحـق للعضـو الـذي عمـل أقـل مـن مـدة التسـع سـنوات كاملـة الحصـــول علــى معــاش  - ٤
تقاعدي يعادل في نسبته إلى نصف المرتب السنوي نسبة عدد شهور الخدمة الفعليـة إلى ١٠٨ 

أشهر. 
للعضـو الـذي توقـف عـن الخدمـة قبـل بلـوغ السـتين، والـذي يحـق لـه الحصـــول علــى  - ٥
معاش تقاعدي عند بلوغ تلك السن خيار الحصول على معاش تقـاعدي بدايـة مـن أي تـاريخ 
يختاره بعد توقف الخدمـة. وإذا مـا اختـار ذلـك، يطبـق عـامل تخفيـض اكتـواري قـدره نصـف 

واحد في المائة شهريا على المعاش التقاعدي الذي كان سيدفع له عند بلوغه الستين. 
لا يدفع أي معاش تقاعدي لعضو سابق أعيد انتخابـه إلى أن تنتـهي خدمتـه. وعندئـذ  - ٦
يحسب مبلغ المعاش التقاعدي وفقا للفقرات ٢ إلى ٤ أعلاه علـى أسـاس مجمـوع مـدة خدمـة 
العضو، ويخصم من المعاش مبلغ يعادل بقيمتـه الاكتواريـة مبلـغ أي معـاش تقـاعدي يدفـع لـه 

قبل بلوغه الستين. 
لا يدفـع معـاش تقـاعدي إلى عضـو سـابق انتخـــب أو عيــن قاضيــا دائمــا في المحكمــة  - ٧
الدولية ليوغوسلافيا السابقة أو في المحكمة الجنائية الدولية لرواندا، أو عين للخدمـة في المحكمـة 
الدولية ليوغوسلافيا السابقة أو المحكمة الجنائية الدولية لرواندا كقاض مخصـص، إلى أن تنتـهي 

خدمته أو تعيينه. 
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 المرفق الثاني 
النظام الأساسي للمعاشات التقاعدية لقضاة المحكمة الدولية ليوغوسلافيا 
الســابقة (اســتنادا إلى أحكــام الفــرع الثــامن مــن قــرار الجمعيــة العامـــة 
٢١٤/٥٣ المؤرخ ١٨ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٨ والساري اعتبارا 

من ١ كانون الثاني/يناير ١٩٩٩) 
 

المادة ١ 
المعاش التقاعدي 

يحق لقاض في المحكمة الدولية ليوغوســلافيا السـابقة انتـهت خدمتـه وبلـغ سـن السـتين  - ١
الحصول بقية حياته، ورهنا بأحكام الفقرتين ٤ و ٥ أدناه، على معاش تقاعدي، يدفع شـهريا 

بشرط الوفاء بما يلي:  
إكمال ثلاث سنوات على الأقل في الخدمة؛  (أ)

لم يطلـب منـه التخلـي عـن منصبـه بموجـب المـادة ١٨ مـــن النظــام الأساســي  (ب)
للمحكمة لأسباب عدا الأسباب الصحية. 

يحدد مبلغ المعاش التقاعدي على النحو التالي:  - ٢
إذا عمل القاضي مدة أربع سنوات كاملة وتوقف عن الخدمة بعـد ١ كـانون  (أ)

الثاني/يناير ٢٠٠١، يكون مبلغ المعاش التقاعدي السنوي تسعي المرتب السنوي؛ 
إذا عمل القاضي مدة أربع سنوات كاملة وتوقف عن الخدمة بعـد ١ كـانون  (ب)
الثاني/يناير ١٩٩٩، ولكن قبل ١ كـانون الثـاني/ينـاير ٢٠٠١، يكـون مبلـغ المعـاش التقـاعدي 

السنوي ٥٠٠ ٢٦ دولار من دولارات الولايات المتحدة؛ 
إذا عمل القاضي مدة أربع سنوات كاملة وتوقف عن الخدمة بعـد ١ كـانون  (ج)
الثاني/يناير ٢٠٠٠، ولكن قبل ١ كـانون الثـاني/ينـاير ٢٠٠١، يكـون مبلـغ المعـاش التقـاعدي 

السنوي ٠٠٠ ٣١ دولار من دولارات الولايات المتحدة؛ 
يتلقـى القضـاة الذيـن عملـوا مـدة أربـع سـنوات وتقـاعدوا في عــام ١٩٩٩ أو  (د)
عام ٢٠٠٠ زيادة في معاشهم التقاعدي على النحــو التـالي. مثلمـا ورد أعـلاه، يحصـل القضـاة 
الذين تقاعدوا في عام ١٩٩٩ معاشا تقاعديـا سـنويا قـدره ٥٠٠ ٢٦ دولار. ويرفَّـع معاشـهم 
التقــــاعدي إلى ٠٠٠ ٣١ دولار في عــــــام ٢٠٠٠، وإلى ٥٠٠ ٣٥ دولار في عـــــام ٢٠٠١. 
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أمـا القضـــــاة الذيـن تقـاعدوا في عـام ٢٠٠٠ فيحصلـون علـى معـاش تقـــاعدي ســنوي قــدره 
٠٠٠ ٣١ دولار. ويرفَّع المعاش التقاعدي إلى ٥٠٠ ٣٥ دولار في عام ٢٠٠١؛ 

ـــة  اعتبـارا مـن ١ كـانون الثـاني/ينـاير ١٩٩٩، تـزداد جميـع المعاشـات التقاعدي (هـ)
ـــن تقــاعدوا في  الجاريـة في ٣١ كـانون الأول/ديسـمبر ١٩٩٨، بمـا فيـها معاشـات القضـاة الذي
ـــة، أي بنســبة التغيــير الناتجــة عــن زيــادة المرتــب  ذلـك التـاريخ أو قبلـه، بنسـبة ١٠,٣ في المائ

السنوي؛ 
إذا عمل قاض مدة تقل عن مدة الأربع سنوات، يحصل على معاش تقـاعدي  (و)

يعادل في نسبته إلى المعاش التقاعدي السنوي نسبة عدد شهور خدمته إلى ٤٨ شهرا؛ 
إذا بـدأ القـاضي خدمتـه قبـل ١ كـانون الثـاني/ينـاير ١٩٩٩ أو أعيـد انتخابـــه  (ز)
لمدة خدمة أخرى، يواصل تلقي ١/١٣٣ مـن اسـتحقاقات المعـاش التقـاعدي للمحكمـة الدوليـة 
عن كل شهر إضافي بعد مدة خدمته الأصلية، بحـد أقصـى مـن المعـاش التقـاعدي يعـادل ٨/٢٧ 
من المرتب السـنوي. ولا يحــــــــق للقضـــــاة الذيـن انتخبـوا لمـدة خدمـة تبـدأ بعـد ٣١ كـانون 
ـــاش التقــاعدي في حالــة  الأول/ديسـمبر ١٩٩٨ الحصـول علـى زيـادة في اسـتحقاقام مـن المع

إعادة انتخام. 
للقاضي الــذي توقـف عـن الخدمـة قبـل بلـوغ السـتين، والـذي يحـق لـه الحصـول علـى  - ٣
معاش تقاعدي عند بلوغ تلك السن خيار الحصول على معاش تقـاعدي بدايـة مـن أي تـاريخ 
يختاره بعد توقف الخدمة. وإذا ما اختار ذلك، يكون مبلـغ معاشـه التقـاعدي هـو مبلـغ بنفـس 

قيمة المعاش الذي يحق له الحصول عليه في سن الستين.  
لا يدفع أي معاش تقاعدي لقاض سابق أعيد انتخابـه إلى أن تنتـهي خدمتـه. وعندئـذ  - ٤
يحسب مبلغ المعاش التقاعدي وفقا للفقرة ٢ أعلاه على أساس مجموع مدة خدمته، ويخصـم 
من المعاش مبلغ يعادل بقيمته الاكتوارية مبلغ أي معاش تقاعدي يدفع له قبل بلوغه الستين. 

لا يدفـع معـاش تقـاعدي إلى قـاض سـابق انتخـب عضـوا في محكمـة العـدل الدوليــة أو  - ٥
انتخب أو عين عضوا دائمـا في المحكمـة الجنائيـة الدوليـة لروانـدا، أو عيـن للخدمـة في المحكمـة 
الدولية ليوغوسلافيا السابقة أو المحكمة الجنائية الدولية لرواندا كقاض مخصـص، إلى أن تنتـهي 

خدمته أو تعيينه. 
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 المرفق الثالث 
ـــة الجنائيــة الدوليــة  النظـام الأساسـي للمعاشـات التقاعديـة لقضـاة المحكم
لروانــدا (اســتنادا إلى أحكــام الجــزء الثــامن مــن قــرار الجمعيـــة العامـــة 
٢١٤/٥٣ المؤرخ ١٨ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٨ والساري اعتبارا 

من ١ كانون الثاني/يناير ١٩٩٩) 
 

المادة ١ 
المعاش التقاعدي 

يحق لقاض في المحكمة الجنائية الدولية لرواندا الذي لم يعـد يشـغل منصبـه والـذي بلـغ  - ١
سن الستين الحصول بقية حياته، ورهنا بأحكام الفقرتين ٤ و ٥ أدناه، علـى معـاش تقـاعدي، 

يدفع شهريا بشرط الوفاء بما يلي:  
إكمال ثلاث سنوات على الأقل في الخدمة؛  (أ)

لم يطلـب منـه التخلـي عـن منصبـه بموجـب المـادة ١٨ مـــن النظــام الأساســي  (ب)
للمحكمة لأسباب عدا الأسباب الصحية. 

يحدد مبلغ المعاش التقاعدي على النحو التالي:  - ٢
إذا عمل القاضي مدة أربع سنوات كاملة وتوقف عن الخدمة بعـد ١ كـانون  (أ)

الثاني/يناير ٢٠٠١، يكون مبلغ معاشه التقاعدي السنوي تسعي مرتبه السنوي؛ 
إذا عمل القاضي مدة أربع سنوات كاملة وتوقف عن الخدمة بعـد ١ كـانون  (ب)
الثاني/يناير ١٩٩٩، ولكن قبل ١ كـانون الثـاني/ينـاير ٢٠٠١، يكـون مبلـغ معاشـه التقـاعدي 

السنوي ٥٠٠ ٢٦ دولار من دولارات الولايات المتحدة؛ 
إذا عمل القاضي مدة أربع سنوات كاملة وتوقف عن الخدمة بعـد ١ كـانون  (ج)
الثاني/يناير ٢٠٠٠، ولكن قبل ١ كـانون الثـاني/ينـاير ٢٠٠١، يكـون مبلـغ المعـاش التقـاعدي 

السنوي ٠٠٠ ٣١ دولار من دولارات الولايات المتحدة؛ 
يتلقـى القضـاة الذيـن عملـوا مـدة أربـع سـنوات وتقـاعدوا في عــام ١٩٩٩ أو  (د)
عام ٢٠٠٠ زيادة في معاشهم التقاعدي على النحو التالي: ومثلما ورد أعـلاه، يحصـل القضـاة 
الذين تقاعدوا في عام ١٩٩٩ معاشا تقاعديـا سـنويا قـدره ٥٠٠ ٢٦ دولار. ويرفَّـع معاشـهم 
التقــــاعدي إلى ٠٠٠ ٣١ دولار في عــــــام ٢٠٠٠، وإلى ٥٠٠ ٣٥ دولار في عـــــام ٢٠٠١. 
أمـا القضــــــاة الذيـن تقـاعدوا في عـام ٢٠٠٠ فيحصلـون علـى معـاش تقـاعدي ســـنوي قــدره 
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٠٠٠ ٣١ دولار. ويرفَّـــع المعـــاش التقـــاعدي إلى ٥٠٠ ٣٥ دولار مـــن دولارات الولايــــات 
المتحدة في عام ٢٠٠١؛ 

ـــة  اعتبـارا مـن ١ كـانون الثـاني/ينـاير ١٩٩٩، تـزداد جميـع المعاشـات التقاعدي (هـ)
ـــن تقــاعدوا في  الجاريـة في ٣١ كـانون الأول/ديسـمبر ١٩٩٨، بمـا فيـها معاشـات القضـاة الذي
ـــة، أي بنســبة التغيــير الناتجــة عــن زيــادة المرتــب  ذلـك التـاريخ أو قبلـه، بنسـبة ١٠,٣ في المائ

السنوي؛ 
إذا عمل قاض مدة تقل عن مدة الأربع سنوات، يحصل على معاش تقـاعدي  (و)

يعادل في نسبته إلى المعاش التقاعدي السنوي نسبة عدد شهور خدمته إلى ٤٨ شهرا؛ 
إذا بـدأ القـاضي خدمتـه قبـل ١ كـانون الثـاني ١٩٩٩ أو أعيـــد انتخابــه بعــد  (ز)
ذلـك لمـدة خدمـة أخـرى، يواصـل تلقـي ١/١٣٣ مـن اسـتحقاقات المعـاش التقـاعدي للمحكمــة 
الدولية عن كل شهر إضافي بعد مدة خدمته الأصلية، بحد أقصى من المعـاش التقـاعدي يعـادل 
٨/٢٧ مـن مرتبـه السـنوي. ولا يحـق للقضـاة الذيـن انتخبـوا لمـدة خدمـة تبـدأ بعـــد ٣١ كــانون 
ـــاش التقــاعدي في حالــة  الأول/ديسـمبر ١٩٩٨ الحصـول علـى زيـادة في اسـتحقاقام مـن المع

إعادة انتخام. 
للقاضي الــذي توقـف عـن الخدمـة قبـل بلـوغ السـتين، والـذي يحـق لـه الحصـول علـى  - ٣
معاش تقاعدي عند بلوغ تلك السن خيار الحصول على معاش تقـاعدي بدايـة مـن أي تـاريخ 
يختاره بعد توقف الخدمة. وإذا ما اختار ذلك، يكون مبلـغ معاشـه التقـاعدي هـو مبلـغ بنفـس 

قيمة المعاش الذي يحق له الحصول عليه في سن الستين.  
لا يدفع أي معاش تقاعدي لقاض سابق أعيد انتخابـه إلى أن تنتـهي خدمتـه. وعندئـذ  - ٤
يحسب مبلغ معاشه التقاعدي وفقا للفقرة ٢ أعلاه على أساس مجموع مدة خدمتة، ويخصـم 
من المعاش مبلغ يعادل بقيمته الاكتوارية مبلغ أي معاش تقاعدي يدفع له قبل بلوغه الستين. 

لا يدفـع معـاش تقـاعدي إلى قـاض سـابق انتخـب عضـوا في محكمـة العـدل الدوليــة أو  - ٥
انتخـب أو عيـن عضـوا دائمـا في المحكمـة الدوليـة ليوغوســـلافيا الســابقة، أو عيــن للخدمــة في 
المحكمة الدولية ليوغوسلافيا السابقة أو المحكمـة الجنائيـة الدوليـة لروانـدا كقـاض مخصـص، إلى 

أن تتوقف خدمته أو تعيينه. 
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مرتـب وبـدل تقـاعد الأمـين العـام والمرتـب والأجـر الداخـل في حســـاب المعــاش 
  التقاعدي لمدير برنامج الأمم المتحدة الإنمائي 

إن الجمعية العامة، 
إذ تشير إلى الفقرة ٤ من قرارها ٣١٠/٥٧ المؤرخ ٨ حزيران/يونيه ٢٠٠٣، 

وقد نظرت في تقرير اللجنة الاستشارية لشؤون الإدارة والميزانية(٢)، 
تتفـــق مـــع مـــاورد في الفقـــرة ٣ مـــن تقريـــر اللجنـــة الاستشـــارية لشــــؤون الإدارة 
والميزانية(١)، وتقرر ألا تجري تغييرا في الوقت الحالي للممارسة الحالية فيما يتعلق بمرتـب وبـدل 
تقاعد الأمين العام والمرتب والأجر الداخل في حسـاب المعـاش التقـاعدي لمديـر برنـامج الأمـم 

المتحدة الإنمائي.  

__________

 .A/58/7/Add.3 (٢)
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شروط خدمة وتعويضات المسؤولين الذين يعملون في خدمة الجمعيـة العامـة مـن 
غير موظفي الأمانة العامة: عضوا لجنة الخدمة المدنيـة الدوليـة المتفرغـان ورئيـس 

 اللجنة الاستشارية لشؤون الإدارة والميزانية 
إن الجمعية العامة، 

إذ تشـــــير إلى قراريـــــها ٢٢١/٣٥ المـــــؤرخ ١٧ كـــــانون الأول/ديســـــمبر ١٩٨٠ 
و ٢٣٨/٥٥ المؤرخ ٢٣ كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠٠، 

وقد نظرت في تقرير الأمين العام(١)، 
ـــين  تـوافق علـى المقترحـات الـواردة في الفقـرات مـن ٤ إلى ٦ مـن تقريـر الأم - ١
العـام(١) بسـبب الزيـادة في جـداول مرتبـات بعـض موظفـي الفئـة الفنيــة والفئــات العليــا وفقــا 
ــبتمبر  لقرارهـا ٢٨٥/٥٧ المـؤرخ ٢٠ كـانون الأول/ديسـمبر ٢٠٠٢، اعتبـارا مـن ١ أيلـول/س

 ،٢٠٠٣
تقـرر إدراج الاحتياجـات الماليـة الإضافيـة المترتبـة علـى هـــذه المقترحــات، في  - ٢

قرارها المتعلق بتقرير الأداء الثاني عن فترة السنتين ٢٠٠٢-٢٠٠٣؛ 
تقرر أيضا المحافظة على إجـراء تسـوية تعويضـات رئيـس لجنـة الخدمـة المدنيـة  - ٣
الدولية ونائبيه؛ ورئيس اللجنة الاستشارية لشؤون الإدارة والميزانيـة علـى أسـاس حركـة الرقـم 

القياسي لأسعار الاستهلاك(٢)؛ 
تطلب إلى الأمين العـام أن يسـترعي انتبـاه الجمعيـة العامـة إلى مسـألة شـروط  - ٤
الخدمة والتعويضات للمسؤولين الثلاثة متى أصبحت التعويضات الســنوية لرئيـس لجنـة الخدمـة 
المدنية الدولية ورئيس اللجنة الاستشارية لشؤون الإدارة والميزانية أدنى من مستوى تعويضـات 

الأمناء العامين المساعدين، ولكن ليس قبل انعقاد دورا الثالثة والستين؛ 
تقـرر اسـتبدال شـرط إجـراء اسـتعراضات شـاملة مـرة كـل خمـس ســنوات في  - ٥

المستقبل والوارد في الفقرة ٨ من تقرير الأمين العام، بالإجراء المبين أعلاه؛ 
تؤكـد مجـددا مـبدأ فصـــل وتميــيز شــروط الخدمــة والتعويضــات للمســؤولين  - ٦

الثلاثة عن شروط الخدمة والتعويضات لمسؤولي الأمانة العامة للأمم المتحدة.  

__________

 .A/C.5/57/35 (١)
المرجع نفسه، الفقرة ٢.  (٢)
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وأوصت اللجنة الخامسة أيضا الجمعية العامة باعتماد مشاريع المقررات التالية:  - ٢٠
تقريـر وحـــدة التفتيــش المشــتركة عــن تكــاليف الدعــم ذات الصلــة بالأنشــطة 

  الخارجة عن الميزانية في مؤسسات منظومة الأمم المتحدة  
إن الجمعية العامة، وقد نظرت في تقرير وحدة التفتيش المشتركة عـن تكـاليف الدعـم 
ذات الصلة بالأنشطة الخارجة عن الميزانية في مؤسسات منظومة الأمم المتحـدة(١) وفي مذكـرة 
الأمين العام التي يحيل فيها تعليقاته وتعليقات مجلس الرؤساء التنفيذيـين لمنظومـة الأمـم المتحـدة 
المعـني بالتنسـيق علـى التقريـر المذكـور(٢)، فضـــلا عــن التقريــر ذي الصلــة للجنــة الاستشــارية 
لشؤون الإدارة والميزانية(٣)، تطلب إلى وحدة التفتيش المشـتركة تقـديم مزيـد مـن الإيضاحـات 
بشأن توصياا ١ و ٤ و ٦ و ٨ و ٩، وتقرر مواصلة نظرهـا في هـذه المسـألة في الجـزء الأول 

من دورا الثامنة والخمسين المستأنفة. 

__________

 .A/57/442 انظر (١)
 .A/57/442/Add.1 (٢)

A/57/434، الفقرتان ٥ و ٦.  (٣)
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  تشييد مرافق إضافية للمكاتب في اللجنة الاقتصادية لأفريقيا 
إن الجمعية العامة تحيط علما بتقرير الأمين العـام عـن تشـييد مرافـق إضافيـة للمكـاتب 
ــــة الاستشـــارية لشـــؤون الإدارة  في اللجنــة الاقتصاديــة لأفريقيــا(٤)وبــالتقرير ذي الصلــة للجن

والميزانية(٥). 

__________

 .A/58/154 (٤)
 ،(Corr.1 و A/58/7) ـــم ٧ والتصويــب الوثـائق الرسميـة للجمعيـة العامـة، الـدورة الثامنـة والخمسـون، الملحـق رق (٥)

الفقرة حادي عشر - ٣. 
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تعزيـز إدارة شـؤون الإعـلام، في إطـار قدراـا الحاليـة، مـن أجـل دعـــم وتحســين 
 موقع الأمم المتحدة على شبكة الإنترنت بجميع اللغات الرسمية للمنظمة: متابعة 

إن الجمعية العامة، 
تحيـط علمـا بتقريـر الأمـين العـام عـن تعزيـز إدارة شـــؤون الإعــلام، في إطــار قدراــا 
الحالية، من أجل دعم وتحسين موقع الأمم المتحدة على شبكة الإنترنت بجميع اللغـات الرسميـة 

للمنظمة: متابعة(٦)، وبالتقرير ذي الصلة للجنة الاستشارية لشؤون الإدارة والميزانية(٧). 
 
 

__________

 A/57/217 (٦)
 .A/58/7/Add.1 (٧)


